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YK 821.111.09:821.161.1.09
dunosiornyeckne HAyKn

Cmamus packpuvieaem ocobennocmu eocnpusmus nosecmu A. I1. Yexosa «Cryunasi ucmopus» 6 amenosizblyHoM
Mupe, OCHOBAHHble HA Mamepuaie nepeoil AH2IUUCKOU MOHOZpAUuU 0 nucamene u 08yx nepesodos e20 npouseede-
Hust. OcHo8HOe HUMANUEe 8 pabome asmop AKYeHmupyem Ha GONJIOWEHUL NCUXOI02UHECK020 KOHMEKCMA Opusu-
HAbHO20 NPOU3BEOCHUsL U €20 CB0C0OPA3HOU Peanu3ayull Ha 1eKCUYeCKOM U RYHKIMYAYUOHHOM YPOGHSX 8 Nepe6o-
OUMDBIX MEKCMAX U 8 3aPYOeICHOM TUMEPAMYPOBEOUECKOM UCCIe008AHUU.

Knroueswvie cnosa u qbpa%z: AHTJIOSA3BIYHAS KYJIBTYPA, IICUXOJIOTHYSCKUI ACIICKT, OKCIIPECCHUBHO OKpalllCHHAas JICK-
CHKa; HOBAaTOPCKHE METOJAbI MUCCICAOBAHHS, BHYTPCHHSA pe(l)ﬂeKCI/Iﬂ Teposi; CEMAHTUYCCKass HE3aBCPIICHHOCTS,
HETaTUBHBIM KOHTEKCT.

Enena BanentuHoBHa Cejie3HeBa

Kagpeopa pycckoii u 3apybesrcroil aumepamypel
Tomckuil 2ocyoapcmeenHblil YHugepcumen
longisquama-l@rambler.ru

ICUXOJIOTUYECKAS HHTEPIIPETALIAS ITIOBECTH A. I1. YEXOBA «CKYYHASI UCTOPUSI»
B AHIJIMACKOM KYJbTYPE 1910-1920-X I'T.°

Hccnedosarue vinonneno npu gurancosoil noddepocke Munucmepcemsa 06pazo8anust u HAyKu

Poccuiickoui @edepayuu 6 pamxax QLI «Hayunvie u nayuno-nedazocuyeckue kaopuvl uHHO8ayuonHou Poccuu»
na 2009-2013 20061 (mema: «HnmepmekcmyanbHocms MeKCmMo8 pa3iuiHblX QYHKYUOHAbHBLX CIuLel

6 CONOCMABUMEIbHO-NEPEBOOUeCKOM acnekme, co2nauerue Ne 14.B37.21.0094).

HcxonueiM sTanom Bocnpustus nosectu A. I1. UexoBa «Cky4Has HCTOPUS» aHTIIOSA3BIYHON KyIbTYpO ciexyer
cuntaTth 1910-1920-¢ rr. JlaHHBIN MIepruo]T 03HAMEHOBAH BBIXOJIOM B CBET MEPBBIX MMEPEBOJIOB YEXOBCKOTO MPOH3BE-
JeHus, npuHaanexamux nepy Jx. M. Mappu (1915) u K. Taprett (1918), u nepBbIx JuTepaTypOBeI4eCKHX padoT,
MOCBSIILIEHHBIX TBOPUYECTBY PYCCKOTO XyA0KHUKA. [[ppMedaTelbHO OTMETHTh TaKkKe TOT (haKT, 4TO BCE ITH JEITENN
QHTTTHHACKO# KyJIbTYpBl HMENH OTHOLICHHE K rpymie «bmymcoepu» [4, c. 63-66], okaszaBiiell HeMalOBaKHOE BIIHS-
HHE Ha (OPMHUPOBAHKE U CTAHOBJIICHHE aHIJIMIICKOTO MOJIEPHU3MA, B paMKaX KOTOPOTO aKTHBHO Pa3BUBAJIOCH, B 4a-
CTHOCTH, TICHXOJIOTHYECKOE HAIlPaBJICHHUE.

B 1923 r. Bemmwta B cBer MoHorpadus Yunpama J[xepxapan «AntoH YexoB. Kpurnueckoe mcciemoBanue».
B cBoeif kaure yueHsli poKycupyeT BHUIMaHNE Ha 3pEJIOM IIEPUOJIe TBOPUECTBA MUCATEIS, H, B YACTHOCTH, IIOBECTh
«CKy4Hast ICTOPHSI» 3aHUMAET B €r0 UCCIECJOBAaHUU OHO U3 IEHTPATIbHBIX MECT.

310 mpowm3BezieHNE paccmarpuBaeTcs Y. JKepxapAau B KOHTEKCTE YEXOBCKOTO IICHXOJIOTH3Ma, KOTOPBIH BOC-
MPUHUMAETCS] UM KakK HoBaTopckuid. Ilo MHEHHIO mccienoBaTens, aBTOPCKYIO IICHXOJIOTHYECKYI0 CHENNU(HKY CO-
CTaBJISIET «ABOIHAs aTMOCc(epa... KOTopas 3aKI0YaeTcs B OpraHU3aluy CyObeKTHBHOW MaHEphl IIOBECTBOBAHMS Ha
OCHOBE OOBEKTHBHOTO OTHOIICHUS JMYHOCTH K JEHCTBHUTENBHOCTU®» (30ech u Oanee nepesod moi — E. C.)
[7, p. 126]. JanHoe cBOcOOpa3ue pean3yeTcst B poliecce aHaIu3a MPOU3BEICHHUs], T/e TIIaBHBIN repoil, OT JuIa Ko-
TOPOTO BEJETCS IOBECTBOBAHKE, ITPEACTABIISIET 3PUTEITIO CE0sI M CBOE OKPY>KEHHUE JTAJIEKO HE C HOJIOKUTEIEHON CTO-
POHBI, TEM HE MEHee, 3TO He JIMIIACT ero YuTaTenbekoit cummaruu [Ibidem, p. 136]. VyeHslii akiieHTUpyeT BHUMA-
HHE Ha PacKpBITHHM BHYTPEHHETO MHpa IJIaBHOTO MEPCOHaXKa, UMEIOIIETro ONpe/eIeHHOe CXOICTBO C MUPOOIILYIIe-
HHEM CaMOT0 aBTOpa, KOTOPOE MCIOIHEHO KU3HEHHBIX MMPOTHBOPEUNI 1 HE CBOOOIHO OT ONpPEEICHHBIX Mpeapac-
cyakoB. [Ipy 3TOM HcclieoBaTenb OTMEUAeT OTCYTCTBHE BO3PACTHOM PasHUIBI MEXKAY CTapbIM IPodeccopoM U
JOCTATOYHO €IIIE MOJIOABIM YeXOBBIM.

V. Jlxepxapau Takxke MOJYepPKUBAcT pediekcuBHyo no3uimio Hukonas CrenanoBnd4a, TO, 9TO OH MPOU3BOAUT
aHaJIN3 MOCTYIKOB OKPY>KAIOIINX €0 JIFOACH, UTO XapaKTePU3yeT €ro Kak JyXOBHO PAa3BHUBAIONLYIOCS JIMIYHOCTb.

Urak, B nenom, B Bocpuitun Y. Jixepxapan «CKy4dHasi HCTOPUS» - «BEJIMKOJIEIHO NMPOpaboTaHHAs IICUXOJI0-
rudeckas kaptuna» [Ibidem, p. 144].

[MepBriM nepeBogurkoM «Cky4yHOU ucTopuu» B AHrinuu cran /x. M. Mappu, n3BecTHbIN B OOJIbIIEH CTEIEHH
KaK JUTepaTypHBIN KPUTHUK, PYKOBOAMBIIUII coro30M nuTepaTopoB, kyaa Bouutu C. C. Korensuckuii, JI. JloypeHc,
K. Maucounn, padoraroruue ¢ xypHanom «Purm» (1911-1913). Yuensiil omyOIHKOBaT HECKOIBKO CTaTel O TBOP-
YecTBe mucarelis, B 4acTHOCTH, «['ymanHocTh YexoBa» (1920), «AntoH Yexos» (1924) u «3HavyeHune pyccKoi ju-
Tepatypbi» (1924), B KOTOPBIX OH BBICTYNAET C KPUTHKOM OTEYECTBEHHOMN JINTEPATYPHI, OTMEYas B HEH MOBEPXHO-
CTHOE M300paKCHHE YEIOBEUECKOTo ObITus. JInTepaTypoBen MpeularacT HOBBIE YCOBEPIICHCTBOBAHHBIE METOJBI
HCCIIeIOBAHMS, HAlJICHHbIE B POU3BEACHHUAX PYCCKOTO XyJOXKHHKA: «CeroJHs Mbl HAUMHAEM YyBCTBOBATh, HACKOIIb-
k0 YexoB OJIM30K HaM, 3aBTpPa, BO3MOXKHO, MBI IIOMMEM, KaKk OECKOHEYHO OH Ompeneua Hac...» [[{ur. mo: 3, ¢. 813].
Mappu MOXKHO CYHTAaTh OJHUM W3 OCHOBOIIOJIOKHHUKOB aHTJIOS3BIYHOTO YEXOBEACHHS, HA €r0 MHEHHE B MOCIIEIYIO-
meM OyAyT onmmpaThcs MHOTHE aHTJIHICKHE KPUTHUKH, Takue, HarmpuMmep, kak J. Iaprert u I'. Beiite, m3yqaromue
TBOPYECKOE HACIIEIUE PYCCKOTO MHCATEIS.

© Cenesuesa E. B., 2012
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[Ipu 5TOM CcreyeT MpUHATH BO BHUMAaHUE TOT (hakT, YTO MEPEBOA MmoBecTH «CKydIHAS UCTOPHUS» SBUIICS PE3yilb-
TaToM coBMecTHOU paboTsl k. M. Mappu u C. C. Korensuckoro. BTopoii n3 yrnmoMsHyTBIX NEpEeBOAYHKOB OBLI
BbIxo1ieM 13 Poccun, smurpuposasuiuM B Aurimio B 1911 r. FIX coBMeCTHBIN mepeBo Boime B meyats B 1915 r.
U 3aHs J0CTOitHOE MecTo B cOopHuke «[lapu u npyrue pacckasb» («The Bet and Other Stories») [5]. Bei6op mpo-
n3BeICHNUH OBLT 00YCIIOBIIEH BHUMAaHUEM K IICHXOJOTHYECKON MpoOIeMaTHKe IPO3andecKOro TBOPUESCTBA IIFCATEIS.

Tekcr mepeBoja XapakTepu3yeTcs, NMpeXkJe BCero, 0COObBIM CBOeOOpa3veM Ha ITyHKTYAIlMOHHOM YpPOBHE, 4TO
MIPOSIBIISIETCS] B 9aCTOM OTCYTCTBHM MHOTOTOYHMH Ha MPOTSHKCHHUHU Bcell moBecTH. [IpruMedaTensHO OTMETUTE COBEp-
IIEHHO TPOTHBOIIOJIOKHYIO TEH/IEHIIMIO aBTOPCKOTO TEKCTa, KOTOpas 3aKJI04aeTcs B OOMIIMM MHOTOTOYMH, Mpea-
CTaBIISIONINX, MPEXIe BCero, (pyHIaMEHTAIbHYI0 OCOOCHHOCTH aBTOPCKOTO MOBECTBOBAHHS, KOTOPOE HCIOIHEHO
HEO0CKa3aHHOCTH, YTO, B CBOIO OUEPEb, COCTABISAET OCHOBY CKPBITOTO INCUXOJIOTMYECKOTO0 KOHTEKCTa OPUTHUHAIIb-
HoOro Tpon3BeneHus. CeMaHTHUYECKasi He3aBEPIICHHOCTh BJIeUeT 3a co00 OmpeneIeHHyI0 MHOTO3HAYHOCTh U TIIy-
6uHy. UexoBCKOE MHOTOTOYHE TPEJCTACT HE TOJBKO KaK HEYTO NPEpBAaHHOE, HO KaK ONpPEJeNICHHBIN TEKCT, KOTO-
PHII IPOCTO HE BBEAEH aBTOPOM B OOIIMII KOHTEKCT NMPOU3BEICHHUA. ABTOPCKOE HEIOTOBAPUBAHHE ITOIPA3yMEBACT
COBMECTHOE B3aMMO/ICHCTBUE YNTATENS C TEKCTOM, KOTOPBIH CIIOCOOEH caM J10JyMaTh HEJIOCKa3aHHBIH M CKPBITHII
IUCATEeIeM CMBICI TIPOU3BEICHHS.

Bocnpuaumas YexoBa kak Mactepa Mayioro xanpa, Jx. M. Mappu ctpemurcst nepeath J1aKOHUYHOCThH aBTOP-
CKOM MBICITH, HCHOJB3yd B CBOEM TEKCTE OOJIBIIOE KOJMYECTBO OJHOCOCTaBHBIX NPEIUIOKEHHUH, YTO, B CBOIO OUe-
pellb, yCHIIMBAET YEXOBCKUH MCHXOJIOTH3M. B OpuUrHHaibHOM NPOM3BENCHUH HAOIOAeTCsl COBEPIIEHHO MTPOTHBO-
MIOJIOXKHASL TEH/ICHIINSA, YeXOB TOBONBEHO YacTO UCIOIB3YET OCIOKHEHHBIE KOHCTPYKIINH.

Oco0OeHHOCTH JIEKCHUeCKOH cocTasistronield Tekcra k. M. Mappu Takke oTpakaroT OIpeJielICHHYIO TICHXO0JI0-
THYECKYI0 HalpaBJIeHHOCTh. IlepeBoMUMK OIMycKaeT Te IeTald, KOTopble XapakTepm3yioT Hukomas CremaHoBmda
KaK IOJIOXKHTEIHLHOTO TEPCOHAXA, HE MOTEPSBIIEro COCTPaJaHMs K OKPY)KAIOIIUM JIIOASM, IOJHOTO BHYTPEHHEH
pebaexcuu u 0Co3HAHMS COOCTBEHHOTO OBITHS.

Opurunan: «/{axxe To, 4TO TpeX/E JaBAIO MHE MOBOJ TOJIFKO CKa3aTh JHUIITHUHN KamamOyp WM ZOOPOIYITHO
MOCMESITBCS, POAUT TEHEePb BO MHE TSDKEJIOE YyBCTBOY [2, ¢. 282].

Iepesoa: «Even the things in the past gave me the chance of making an extra pun, now bring me the feeling of
oppression» [5, p. 41].

HoacTpounuk: «Jlaxe To, 4TO MpeXkAe JaBajlo0 MHE ITOBOJ TOJNBKO CKa3aTh JIMITHUN KajgamOyp, IPUBOIUT MEHS
TETephb B TSHKEIOC YYBCTBOY.

Opurunan: «Eciam cMepTh U B CaMOM JieJIe OIACHOCTh, TO HYXKHO BCTPETUTH €€ Tak, Kak 1mojo0aeT 3To yduTe-
JI0, YYCHOMY U Tpa)<IaHWHY XPHCTHAHCKOTO TocyJIapcTBa: 0OApO M co CIOKOHHOI nymoit. Ho s mopuy dunam»
[2, c. 284].

Mepesoa: «If death is really a danger then I must meet it as becomes a teacher, a scholar, and a citizen of a
Christian State. But | am spoiling the finale» [5, p. 43].

Moacrpounnk: «Eciy cMepTh U B CaMOM JieJie OIIACHOCTb, TOT/IA 1 JIOJDKEH BCTPETHUTD €€ Tak, Kak 10100aeT 3To
YUUTEIIO0, YIEHOMY U TPaKIaHWHY XPHUCTHAHCKOTO TocyaapcTBa. Ho s mopuy duHam».

Bropoii u3 BeIllle NPUBEICHHBIX IPUMEPOB AEMOHCTPHUPYET YYBCTBO KpalHe MOPaJIbHONW OTBETCTBEHHOCTH, KO-
TOpOE OLIYILAET IIABHBIA Tepoifl. B 1aHHOM cilydae IepeBOIYMK MCIOIb3YeT MOJAIBHBIM TIIarosl «must» (IosmkeH,
00s13aH) [1], KOTOPBIH, B OTIIHYHE OT YEXOBCKOTO KHYKHO», TPEOYET OT YesoBeka 0oJiee TOUHOH OMPEIeICHHOCTH B
nerictBusix. Hamportus, B 3ToM ke pparmente k. M. Mappu ommyckaeT BaXHYIO TICHXOJIOTHUECKYIO XapaKTePUCTH-
Ky reposi, HECyIIyIo B ceOe onpeieTIeHHBII CMBICH, 3aJI0)KEHHBI aBTOPOM: 3TO UYBCTBO CIIOKOWCTBHS ¥ BHYTpEHHEH
YBEPEHHOCTH KaK YIEHOTO M YMHPOTBOPEHUS, KOTOPOE MPHUCYILE YEIOBEKY HCTHHHO BEPYIOLIEMY.

[MTockonbKy MOBECTBOBaHHME BEAETCS OT JIMIIA ITIABHOTO NepcoHaxa, npodeccopa Hukonast CremanoBuya, cieno-
BaTENIFHO, OTIMCAHNE M XapaKTEPUCTHKH OCTAIBHBIX T€POEB MPEACTAaBICHEI B chepe ero co3HaHus. B mepeBogimom
tekcre k. M. Mappu He mpuHEMaeT BO BHUMaHUe, Ha MEPBBIH B3I/, HE3HAYUTEIIFHBIE, HO BaXKHBIC IS XapaK-
TEPUCTUKU MHUPOOIIYIIEHHS TIaBHOTO Tepos JeTand. Tak, CBOIO MPHUBBIUKY KYPHUTH T€pPOi OIIEHMBAET HETaTHBHO,
YTO B IEPEBOJE yTPAUUBAETCSA:

OpuruHai. «...eIWHCTBEHHYIO 32 BECh JICHb, YIIEJIEBIIYIO OT JaBHO OBIBIIEH, CKBEPHOI NMPHUBBIYKH ABIMHUTEH OT
yTpa 1o Houm» [2, c. 279].

Meperon: «...the sole survivor of my old habit of smoking from morning to night» [5, p. 37].

IMoacTpoYHMK: «...eIMHCTBEHHYIO 32 BECh JCHB, YIIEJICBIIYIO OT JaBHO OBIBIICH MPUBBIYKU KypPHUTB C YTpa 10 HOYH».

B npyrom ¢parmenTe OpUrHHAIBHOTO TEKCTa aBTOP MPOJODKACT HATHETATh M YCHIIMBATh COCTOSHUE BHYTPEHHE-
ro quckoMgopra cTaporo npodeccopa, KOTOpoe TakKe He yUUTHIBAETCS B NIEPEBOANMOM OTphIBKe. [Ipodeccopekas
peminka: «Y MeHs Kakoe-TO MpeadyBCcTBHE ObLI0. Brpouewm, myctsiku» [2, ¢. 279] HeceT B ceGe ONpeeeHHbIe CO-
MHEHUSI, <IIPEAYYBCTBHE» BBIPAXKACT OLIYIIECHHE KAaKOTO-TO HEOTBPATUMO-TPSIIYIIEro cOOBITHS, B JaHHOM cCiydae,
OHO CBSI3aHO C MPHOIKEHUEM CMeEPTHU. JJaHHBIN TICHXOJIOTHYECKUH KOHTEKCT B TiepeBoje JIx. M. Mapwu omyiieH.

Jlaee mepeBOAYNK BHOBB OTCTYINAET OT 3aMBICIIa OPHTHHAIHHOTO MPOM3BEACHNS, KOHCTATUPYS (haKT, KOTOPHIi
CTaHeT MU3BECTEH JIMIIb B KOHIIE Mpou3BeneHus. [10ckobKy ciaoBocoueTanne «fOr SUre» BeIpaxkaeT ONpeIeICHHYO
yBepeHHOCTb, k. M. Mappu 3apaHee IOBECTBYET O CIYYHBIIUXCS B OyIyIeM COOBITHAX, IIPH STOM pa3pyImiasi Bce
HaJISKbI INIAaBHOT'O NIEpCOHAXKa Ha CITACEHHUE, YTO B ITOJIHOM Mepe OTpakaeT COCTOSIHIE BHYTPEHHETO OBITHS Trepos:

Opurunan: «I[1o-BHAMMOMY, 3TOT YeJIOBEK CKOPO yMmper» [Tam xe, ¢. 252].

Iepesoa: «This man will die soon, for sure» [5, p. 10].

Hoacrpounnk: «HecOMHEHHO, 3TOT YEIOBEK CKOPO yMPET».

Crnenyrommuii nepeBox «CKydHOH HCTOpUM» ITyONUKyeT momyisipHas B XX B. NHCATENbHUIA M IEPEBOIYMIA
K. T'apHeTT, chirpaBiiasi OrpOMHYIO POJib B YCTAHOBJIGHHHU PYCCKO-aHTJIMHCKHMX KYJIbTYpPHBIX CBsizeld. B mepBoit
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geTBepTd XX B. €10 ObUIM TIEepEeBEJACHBI MHOTHE TMPOM3BEACHHS pycCKkuxX kiaccukoB: U. A. ['oHuaposa,
JI. H. Toncroro, A. I1. YexoBa, ®. M. ocroesckoro, A. U. I'epuena, A. H. OctpoBckoro, npu 3ToM ee nepeBoabl
BBIXOJMIIM B CBeT Kaxkblid roa. [TepeBon pomana U. A. 'ongapoBa «OObIKHOBEHHASI HICTOPHSI», OITYyOJIMKOBAHHBIN B
1894 r., MOXXHO CUMTATh NIEPBBIM €€ OIBITOM IIEPEBOJa XyA0XKECTBEHHOTO IIPOU3BENCHHUS C PycCKOro s3bika. [epe-
BOIYHMIA BaXbI oceriana Poccuro, n nepsas ee noe3aka B 1894 r. nociysxuia OTIpaBHON TOYKON B 0OpalleHnu
K TBOpYECKOMY Hacienuo Yexosa.

Ioeectp «Ckyunas ucropusi» B nepesoae K. [apreTt Bouwta B coopHuk «“YKena” u npyrue pacckassp» [6], u3-
nmarsblid B 1918 1. B cBOEM TekcTe aHTIMICKAs MEPEBOMAYMIIA TAK)KE aKIICHTHPYST BHUMAHHE Ha TICHXOJIOTHYCCKOU
COCTAaBJIAIONIEH OPUTMHAIILHOTO MTPOU3BEAEHHS, YTO NPOSBISETCS B MMIPECCUOHUCTCKOW HAPaBJICHHOCTH ee Iepe-
Boga. IIpexae Bcero, 9TO OTPAa3WIIOCh B TIEPEBOJC Ha3BaHHS MPOU3BEICHMS, TJI€ OHA WCIOJB3YeT CIOBO «dreary»
(MpauHBIH, TOCKITMBBIH, OTYASHHO CKYYHBIH, Me4yasbHbIH, rpycTHbIH) [1]. B cBoem mepeBoae k. M. Mappu B kaue-
CTBE aHTJIMHCKOTO SKBUBAICHTA YEXOBCKOMY «CKYJHBIN» momobpai «tedious» (CKyuHblii, yroMuTeNnbHbIM) [Tam xe].

Ta >xe camasi TeHIEHIHSI TPOCMATPUBAETCS HA NPOTSHKEHUH BCEr0 NPOM3BEAEHUs, KOIJla NEPEeBOAYUK BBOJHT B
YeXOBCKHH TEKCT SKCIIPECCUBHO OKPAIICHHYIO JEKCHKY, YTO TaKXe CHOCOOCTBYET YCHIICHHIO OMHCAHHUS IICHXOJIO-
THYECKOTO COCTOSIHHSI T€pOsl U BOCHPUSITUS MM OKPY)KaIOLIEro MUpa M Jirojeil. B yacTHocTH, B psle ciydaeB 3TO
COIIPOBO’KAAETCS BBEJICHHEM B IIEPEBOJ] HETATHBHOTO KOHTEKCTA!

Opurnnan: «Paau 6ora, CHUMHU ¢ MeHs 3Ty TshkecTh! S cTpanaro!» [2, c. 280].

Iepeson: «for God’s sake, take this burden off me! I am so worried!» [8].

IMoacTpounuk: «panu 6ora, CHUMH ¢ MeHs 3Ty TsbkecTh! S Tak crpanaro!».

Opurunan: «/Ipyr x apyry u TeM IHcaTelssM, KOTOPbIX OHH KPUTHUKYIOT, OTHOCSTCS OHU WM M3JTUIIHE TMOYTH-
TEJILHO, HE LIaJisl CBOETro JOCTOMHCTBA, HIIH e, HA000POT, TPETUPYIOT UX ropaslio CMeJee, YeM S B ITHX 3aIlUCKax n
MBICJIIX CBOETO Oyaymiero 351 ['Hexkkepa» [2, ¢. 293].

IepeBon: «They treat one another and the writers they criticize either with superfluous respect, at the sacrifice
of their own dignity, or, on the contrary, with far more ruthlessness than I have shown in my notes and my thoughts
in regard to my future son-in-law Gnekker» [8].

MoacTpounuk: «/Ipyr K Apyry u TeM HHCATEISIM, KOTOPBIX OHH KPUTHUKYIOT, OTHOCSITCS OHU MJIM U3JIMIIHE 110Y-
TUTENHHO, He A CBOETO TOCTOWHCTBA, WIIN ke, Ha000poT, C Topa3no OOIbIIeH KeCTOKOCTEI0, KAaKYIO S IIPOSBIISIO
B CBHX 3aIIMCKaxX U MBICIISX [0 OTHOIICHHIO K CBOEMY OyayIeMy 3sTio [ HeKkepy».

Opurunan: «OHE He 9yBCTBYIOT, KaK IMPOCTOM pa3roBOp MMOCTENEHHO IEPEXOIUT B TIIyMJICHHE U B H3/I€BaTEIb-
CTBO M Kak 00a OHM HAYMHAIOT MTyCKATh B X0/ AaXe KJICBETHUUECKUE TpreMbI» [2, ¢. 289].

IMepeBoa: «They are not conscious how by degrees simple talk passes into malicious mockery and jeering, and
how they are both beginning to drop into the habits and methods of slander» [8].

Moacrpounnk: «OHN HE OCO3HAIOT, KaK MPOCTOI Pa3roBOp IMOCTEIICHHO MEPEXOAUT B 3II00HOE M3IIEBATEIHCTBO
U B TJIyMJICHHE, U KaK 00a OHM HAYMHAIOT IIyCKaTh B X0 KJIEBETHHYECKUE MPUEMBI».

IIpu onucanuu cBoell BoCIMTaHHULBI KaTu riaBHBINA repoil MOAYEPKUBAET ONPEAEIEHHBIE, XapaKTEPU3YIOLIUe
ee TOBe/IeHHEe MOCTYIKH, KOTOPbIE SIBISFOTCS BRKHOW XapaKTEPUCTUKOW T'e€pOMHHM, a HE HMPOCTOH CIly4ailHOCTEHIO,
[IPOM30LIEINIEN B TOM WIM UHOM CUTyalluy, KaK 3TO 0TMeueHo nepeBoauukoM. Ilpu stom K. I'apHeTT Takxke BHOCUT
OTpHLATENBHBIN CMBICI B ITOCTYIOK JEBYIIKH:

Opurunan: «OHa TOPEIBICTO HAJEBAeT CBOIO IIyOKY, M B 3TO BpeMs U3 €€ HEOPEKHO CIETaHHOU MPUIESCKH HEe-
MPEMEHHO MaJaloT Ha MOJ ABE-TPH IINHIBKH. [1oNpaBisTh NMpUYecKy JIeHb W HEKOT/a; OHA HEJIOBKO MPSYET YIaB-
TIIME JIOKOHBI TIOJT IITAMI0YKY U yXomuT» [2, ¢. 274-275].

IepeBox: «She puts on her fur coat abruptly, and as she does so two or three hairpins drop unnoticed on the
floor from her carelessly arranged hair. She is too lazy and in too great a hurry to do her hair up; she carelessly stuffs
the falling curls under her hat, and goes away>» [8].

Hoacrpounuk: «OHa Ha/eBaeT MOPBIBUCTO CBOIO IIy0y, M B 3TO BPEMs U3 €€ HEOPE)KHO CACTAHHOW IMPUIECKU
HEe3aMEeTHO NaJaroT Ha I0J JABE WIM TPU WINMWIbKY. [lonpasisTe NpuyecKy eif JIeHb 1 HEKOT/a; OHa KOe-KaK 3aTai-
KHMBAaeT YHABIIHE JIOKOHBI IO IIANKY M YXOIUT.

K. I'apHeTT B cBOEM TEKCTE 3aMEHSIET aBTOPCKOE CIIOBO KHEBEKECTBO», KOTOPOE MOXKHO TPAKTOBATh KaK OTCYT-
CTBHE 3HaHUH, Ha «Hexayr». CiemnyeT OTMETHTb, YTO B YEXOBCKOM Tepoe Ba)KHO OCO3HAHHME HECIIOCOOHOCTH M3Me-
HHUTBH CBOIO COOCTBEHHYIO CyIb0Y, YTO CBSI3aHO C OTCYTCTBHUEM ONPEAEIECHHBIX MEIUIIMHCKUX MOKa3aHUH, KOTOpbIE
OBI TIOCITYKWJIA AEHCTBEHHBIM CTUMYJIOM K BBI3ZIOPOBIICHUIO!

Opurunan: «Teneps, Koraa s caM CTaBIIlO cebe AUarHo3 u caMm ce0ds jedy, BpeMeHaMH s HaJleloch, YTO MEHS
00MaHBIBAET MOE HEBEKECTBO...» [2, ¢. 290].

IMepesox: «Now that | am diagnosing my illness and prescribing for myself, from time to time | hope that | am
deceived by my own illness...» [8].

Moacrpounuk: «Teneps, Korja s caM CTaBiro cede AuarHo3 U caM ceds Jieuy, BpeMeHaMH 51 HaJIel0Ch, YTO MEHS
0OMaHBIBAaCT MO COOCTBEHHBIA HEIYT...».

K. I'aprerrt, kak u J[)x. M. Mappu, He IpHHUMAaeT BO BHUMaHKE YIIOTpPeOJICHHE B OPUTHMHAIBHOM TEKCTE OO0JIb-
II0TO KOJIMYEeCTBA MHOTOTOYHH, B 0COOEHHOCTH B KOHIIE TIOBECTH, YTO OIATH-TAKH BEJIET K IMOTEPE KIFOUEBBIX 0CO-
OeHHOCTEH aBTOPCKOW ITOBECTBOBATEIbHON MaHEPHI.

Takum 00pazoM, HEOOXOJMMO OTMETUTH EIMHYIO NCHXOJIOTHYECKYIO HAlpaBiIEHHOCTb B pELENIUHU IOBECTH
UYexoBa «CKydyHast HICTOPHS», IPOSIBICHHYIO KaK B paHHEH TEOPETHIECKoil paboTe 0 pycCKOM MHcaTele, TaK U B T1e-
PEeBOIYECKON MHTEPIPETAIMN OPUTMHAILHOTO TEKCTa B KOHTEKCTE aHTI0SM3bIYHON Ky apTypsl 1910-1920-x rr.
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B nutepatypoBeaueckoM wuccieaoBaHud Y. Jxepxapau OCHOBOW BOCHPHUSATHS MPOU3BEIEHUS CTAHOBUTCS
HMMCHHO TICUXOJIOTUYECKHUN aCleKT, KOTOPBIH, C TOUKU 3PCHUS YICHOTO, 3aKIIF0YaeTCs B COBMEIICHUH CyObhEKTUBHOM
MaHepHl TIOBECTBOBATEIS C €0 0OBEKTHBHBIM OTHOIIIEHUEM K OBITHIO.

B cBoro ouepenn, B X0 COMOCTABUTEILHOTO aHAIN3a OPUTHHAIBLHOTO M MIEPEBOIMMOIO TEKCTOB Ha JIEKCHYE-
CKOM U IIYHKTYaIlHOHHOM YPOBHSX MOKHO YTBEP)KIaTh, 4To 00a mepesomauuka, k. M. Mappu u K. I'apretT, Takxke
CTPEMIJTUCH TOOUTHCS TICUXOJIOTHUECKOTO 3P eKTa BO3ACHCTBHUS HA AHTIIOS3BITHOTO YUTATENSI MOBECTH «CKydHas
HCTOPHSI», MCIIONB3YS MPU 3TOM pa3iIHdHbIe cpeacTBa BepaxeHns. Jxk. M. Mappu HamMepeHHO yrmoTpediseT oqHo-
COCTaBHBIE MPEINIOKEHHS, OITyCKasi IPU 3TOM MHOTOTOYHS, OIYCKaeT KOHTEKCTyalIbHBIE OMIMCAHUS TIIaBHOTO Tepos,
KOTOpble UrparoT BaxHyto posb. K. 'apHeTT B cBoeM mepeBojie, B oTimune oT k. M. Mappu, ans JOCTHXKEHUs
MICUXOJIOTHYECKOTO (P (PEeKTa BBOJUT B CBOI TEKCT IKCIPECCUBHO OKPAIICHHYIO JICKCUKY, KOTOpasi YCHUIIMBACT CO3-
JMaHHYI0 YeXOBBIM IICUXOJIOTHYECKYIO aTMochepy.
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The author reveals the peculiarities of the perception of A. P. Chekhov’s narrative “A Boring Story” in the English-speaking
world, basing on the material of the first English monograph about the writer and two translations of his work, and pays special
attention to the embodiment of the original work psychological context and its peculiar implementation at the lexical and punctu-
ation levels of translated texts and in foreign literary criticism research.
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B cmamve paccmampusaemcsa maxoii xknouesoti momus aupuxu Ilempa Ilasnosuua Epuiosa, kax npopacmanue
3epHa. Ycmanaenusaemes c6:a3b 0AHHO20 MOMUBA C 0OPA30M cepoya, MOMUBAMYU YB8eMeHUs U NeHUsl neCHU, KOmo-
pble 8 KOMIIEKCe XapaKmepuzyiom memy nodmuiecko2o meopuecmsda. Anaiusupyemviti MOMu8 npucymcmeyem He
MobKO 8 nosmuyeckux mexkcmax Epwosa, Ho u 6 scmemuyeckux pabomax u nucomax cubupckoz2o agmopd, 4mo
VKa3bieaem HA e20 3HAYUMOCMmb 05 nosma. Momug npopacmanus 3epHa Modxcem umems XPUCIUAHCKYIO meMamu-
Ky 6 npoussedenusx Epuwosa u 6vimu cesazamn ¢ Hogozasemmnou npumueti o cessmene.
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MOTHB [IPOPACTAHMS 3EPHA B JIMPHUKE II. I1. EPIIOBA®

IMosTrueckoe TBopuecTBo IleTpa INaBmosuua Epmosa (1815-1869) npencrasisier co0oif XapaKTepHOE, HO €lle
He B IOJIHOW Mepe W3y4YeHHOE SIBICHHE B HMCTOPUM pa3BUTHs pycckoit nurepatypsl 30-50-x romoB XIX Beka.
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